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 English

Important: 

All caution and danger statements in this documentation begin with a number. This number is
used to cross reference an English caution or danger statement with translated versions of the
caution or danger statement in this section.

For example, if a caution statement begins with a number 1, translations for that caution statement
appear in this section under statement 1.

Be sure to read all caution and danger statements before performing any of the instructions.
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 1

CAUTION:
To ensure safety, all configurations of the rack must be Listed in the U.S.A. and Certified in
Canada by a nationally recognized testing laboratory such as Underwriters Laboratory (UL),
Canadian Standards Association (CSA), or ETL Testing Laboratories.

 2

DANGER

– The maximum allowable weight for devices mounted on slides is 80 kg (176 lbs).
Do not install sliding devices exceeding this weight.

– The center of gravity for an extended unit cannot exceed 407 mm (16 in.) from the
face of the rack. If an extended device exceeds this distance, the configured rack
might be unstable.

 3

DANGER

– Always install servers and power devices in the rack from the bottom to the top.

– Always install the heaviest equipment in the bottom of the rack.

– Always install the UPS (uninterruptible power supply) in the bottom of the rack.

– Always install the stabilizer bracket.

– Do not extend more than one sliding device at a time.

 4

DANGER

Plug rack power cords into electrical outlets that are located near the rack and are
easily accessible.
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 5

DANGER

Each rack might have more than one power cord. Be sure to disconnect all power
cords in the rack before servicing any device in the rack.

 6

DANGER

Install an emergency power off (EPO) switch if more than one power device (power
distribution unit or uninterruptible power supply) is installed in one rack.

 7

DANGER

Connect all devices installed in a rack to power devices installed in the same rack.
Do not plug the power cord from a device installed in one rack into a power device
installed in a different rack.

  English 3



  
 

 8

CAUTION:
Removing components from the upper rack positions improves rack stability during
relocation. Follow these general guidelines whenever you relocate a populated rack within a
room or building:

– Reduce the weight of the rack by removing equipment starting at the top of the rack.
When possible, restore the rack to the configuration of the rack cabinet as you received
it. If this is not possible or this configuration is not known, remove all devices in the
32U position and above before moving the rack.

– Inspect the route that you plan to take to eliminate potential hazards.

– Verify that the route that you choose can support the weight of the loaded rack, which
can be up to 930 kg (2045 lbs).

– Verify that all door openings are at least a standard 760 by 2030 mm (30 by 80 in.) size.

– Ensure that all devices, drawers, doors, and cables are secure.

– Ensure that the four levelling pads are raised to their highest position.

– Ensure that the stabilizer bracket is removed.

– Do not use a ramp inclined at more than ten degrees.

– Once the rack is in its new location, repopulate the rack from the lowest position to the
highest position.

If a long distance relocation is required, pack the rack in the original packaging material or
equivalent. Also, lower the levelling pads to raise the casters off of the pallet and bolt the
rack to the pallet.
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 Arabic

 Copyright IBM Corp. 2001  5



  
 

6 IBM NetBAY Rack Safety Information  



  
 

  Arabic 7



  
 

8 IBM NetBAY Rack Safety Information  



  
 

 Brazilian Portuguese

Importante: 

Todas as instruções de aviso e perigo nesta documentação começam com um número. Este
usado para a referência cruzada de uma instrução de aviso ou perigo em inglês com versõ dessas
instruções nessa seção.

Por exemplo, se uma instrução de aviso começar com o número 1, as traduções para est
apareceram sobre a instrução 1.

Tenha certeza de que leu todas as instruções de aviso e perigo antes de executar quaisquer instr
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 1

CUIDADO:

Para garantir segurança, todas as configurações do rack devem ser registradas nos E.U.A. e
certificadas no Canadá por um laboratório de testes reconhecido nacionalmente, como o
Underwriters Laboratory (UL), Canadian Standards Association (CSA), ou o ETL Testing
Laboratories.

 2

PERIGO

– O peso máximo permitido para dispositivos montados em trilhos é de 80kg
(176lbs). Não instale dispositivos em trilhos que excedam este peso.

– O centro de gravidade para uma unidade estendida não pode exceder 407mm
(16in.) da frente do rack. Se um dispositivo estendido exceder esta distância, o
rack configurado pode se tornar instável.

 3

PERIGO

– Instale sempre os servidores e dispositivos de alimentação no rack de baixo para
cima.

– Sempre instale o equipamento mais pesado na parte inferior do rack.

– Sempre instale a fonte de alimentação contínua (UPS) na parte inferior do rack.

– Sempre instale o suporte do estabilizador.

– Não estenda mais de um dispositivo com trilho de uma vez.

 4

PERIGO

Conecte os cabos de alimentação do rack em saídas elétricas localizadas perto do
rack e de fácil acesso.
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 5

PERIGO

Todo rack deve ter mais de um cabo de alimentação. Certifique-se de desconectar
todos os cabos de alimentação do rack antes de dar assistência técnica a qualquer
dispositivo no rack.

 6

PERIGO

Instale uma chave para desligamento de emergência (EPO) se você possuir mais de
um dispositivo de energia (unidade de distribuição de energia ou fonte de
alimentação ininterrupta) instalado em um rack.

 7

PERIGO

Conecte todos os dispositivos de um rack aos dispositivos de energia instalados no
mesmo rack. Não conecte um cabo de alimentação de um dispositivo instalado em
um rack a um dispositivo de energia instalado em um rack diferente.

  Brazilian Portuguese 11
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CUIDADO:
Remover componentes de posições superiores da prateleira melhora a posição durante a
recolocação destes componentes. Siga as instruções gerais abaixo se você for recolocar
uma prateleira completa dentro de um quarto ou de uma construção:

– Reduza o peso da prateleira removendo o equipamento começando pela parte superior
da prateleira. Quando possível, restaure a prateleira para a configuração que foi
recebida. Se isso não for possível ou esta configuração não for conhecida, remova
todos os dispositivos na posição 32U acima antes de mover a prateleira.

– Verifique o caminho que você planeja utilizar para eliminar riscos potenciais.

– Verifique o caminho que você escolher para suportar o peso de uma prateleira com
todos os equipamentos , que pode ser cerca de 930 kg (2045 lbs).

– Verifique se todas as portas, quando abertas, ficam com o tamanho padrão de 760 por
2030 mm (30 por 80 pol.

– Tenha certeza de que todos os dispositivos, gavetas e cabos estão seguros.

– Tenha certeza que os quatro calços inferiores estão nivelados para as prateleiras mais
altas.

– Tenha certeza de que o suporte estabilizador foi removido.

– Não utilize um piso inclinado em mais de dez graus.

– Uma vez que a prateleira estiver em uma nova localização preencha novamente a
prateleira a partir das posições de baixo até as posições superiores.

Se você precisar mudar a posição da prateleira para um lugar distante, empacote todas as
partes da prateleira ou equivalente. Não se esqueça de guardar também os calços de
nivelamento inferior e a estr central da prateleira em um recipiente cuidadosamente
protegido. Nesse recipiente, coloque também as peças menores de montagem da prateleira.
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 (Simplified) Chinese
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 (Traditional) Chinese

 Copyright IBM Corp. 2001  17



  
 

 1

 2

 3

 4

18 IBM NetBAY Rack Safety Information  



  
 

 5

 6

 7

  (Traditional) Chinese 19



  
 

20 IBM NetBAY Rack Safety Information  



  
 

 Croatian
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 1

Pozor:

U SAD se sve izvedbe ure�aja koji se ugra�uju u ormar (rack) trebaju
ispitati, a u Kanadi i odobriti za upotrebu, u ovlaštenim ispitnim
laboratorijima kao npr. UL (Underwriters Laboratory), CSA
(Canadian Standards Association) ili ETL ispitni laboratorij.

 

 2

 3

OPASNOST

� Uvijek slažite poslužitelje (servere) i energetske ure�aje u
ormar od dna prema vrhu.

� Uvijek postavljajte najtežu opremu na dno ormara.

� Uvijek postavljajte UPS (izvor neprekinutog napajanja) na
dno ormara.

� Uvijek postavite sigurnosni podupirač.

� Ne izvlačite više kliznih pretinaca istovremeno.

 4

OPASNOST

Uključite energetski/strujni kabel u mrežnu utičnicu pored
ormara do koje mora biti slobodan pristup.
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OPASNOST

Napajanje ormara strujom može teći preko više energetskih
kablova. Prije servisiranja bilo kojeg ure�aja u ormaru,
uvjerite se da su svi kablovi odvojeni od mreže.

  

 6

OPASNOST

Kada je u ormar ugra�eno više ure�aja za napajanje (UPS) ili
mrežni strujni razdjeljnik, potrebno je ugraditi sklopku za
slučaj opasnosti.

 7

OPASNOST

Kada je u ormar ugra�eno više ure�aja za napajanje (UPS) ili
mrežni strujni razdjeljnik, potrebno je ugraditi sklopku za
slučaj opasnosti.

  Croatian 23
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 1
  

 

POZOR:

Pro zajištění bezpečnosti, musí být všechny konfigurace stojanu certifikovány
akreditovanými zkušebnami, jako např. Underwriters Laboratory (UL),
Canadian Standards Association (CSA) nebo ETL Testing Laboratories.

 2

 3

NEBEZPEČÍ

� Zařízení serverů a napájení instalujte ve stojanu vždu zdola nahoru.

� Nejtěžší zařízení instalujte ve stojanu vždy dolů.

� Zdroj nepřerušitelného napájení (UPS) instalujte ve stojanu vždy dolů.

� Vždy nainstalujte stabilizátor.

� Nerozšiřujte najednou o více jak jedno zásuvné zařízení.

 4

NEBEZPEČÍ

Napájecí šńůru stojanu zapojte do elektrické zásuvky, která se nachází
nejblíže stojanu a je snadno přístupná.
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 5
  

 

NEBEZPEČÍ

Každý stojan může míc více než jednu napájecí šňůru. Před opravou
libovolného zařízení ve stojanu se ujistěte, že jste odpojili všechny
napájecí šňůry.

 6
  
 

NEBEZPEČÍ

Nainstalujte Nouzový vypínač (EPO) pokud máte v jednom stojanu
instalováno více než jedno napájecí zařízení (zařízení distribuovaného
napájení nebo zdroj nepřerušitelného napájení (UPS)).

 7
  

 

NEBEZPEČÍ

Všechna zařízení instalovaná ve stojanu připojte k napájení v tom
samém stojanu. Nepřipojujte napájecí šňůru zařízení, instalovaného
v jednom stojanu, do napájení v jiném stojanu.

  Czech 27
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 Danish

Vigtigt: 

Alle sikkerhedsforskrifter i denne dokumentation begynder med et tal. Dette tal bruges som
krydshenvisning fra en engelsk sikkerhedsforskrift mærket CAUTION (Pas på!) eller DANGER
(Fare!) til de oversatte forskrifter, der findes i dette afsnit.

Hvis f.eks. en sikkerhedsforskrift mærket Pas på! begynder med tallet 1, er denne en oversættelse
af den engelske forskrift nummer 1 i dette afsnit.

Læs alle sikkerhedsforskrifter mærket Pas på! og Fare!, før du følger nogen af instruktionerne.
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 1

PAS PÅ!:

Både ved konstruktion og design af racket er der lagt vægt på sikkerheden.

 2

FARE!

– Enheder, der monteres på skinner, må højst veje 80kg. Montér ikke enheder, der
vejer mere end dette, på skinner.

– Tyngdepunktet for en enhed, der er trukket ud, må ikke være længere ude end
40.7 cm målt fra rackets forside. Hvis en enhed, der er trukket ud, når ud over
dette punkt, kan racket blive ustabilt.

 3

FARE!

– Installér altid først servere og strømforsyningsenheder fra bunden og opefter i
racket.

– Installér altid det tungeste udstyr i bunden af racket.

– Installér altid UPS-enheden (Uninterruptible Power Supply) i bunden af racket.

– Montér altid støtterammen.

– Træk ikke mere end en udtræksenhed ud ad gangen.

 4

FARE!

Sæt rackets netledninger i stikkontakter, der er placeret i nærheden af racket og let
tilgængelige.
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 5

FARE!

Der kan være mere end en netledning til hvert rack. Kontrollér, at alle rackets
netledninger er taget ud, før du udfør er service på enheder i racket.

 6

FARE!

Montér en nødafbryder, hvis der er installeret mere end en strømforsyningsenhed
eller UPS-enhed (Uninterruptible Power Supply) i et rack.

 7

FARE!

Slut alle enhederne i et rack til de strømforsyningsenheder, der er installeret i det
samme rack. Slut ikke netledningen fra en enhed i et rack til en
strømforsyningsenhed i et andet rack.

  Danish 31
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PAS PÅ!:
Fjern komponenter fra rackets øverste del, inden racket flyttes. Det øger rackets stabilitet.
Følg disse generelle retningslinier, når du flytter et rack med indhold inden for et lokale eller
en bygning:

– Formindsk rackets vægt sådan: Fjern enheder fra racket. Begynd med enhederne øverst
i racket. Placér, hvis det er muligt, enheder i racket på samme måde, som da du modtog
racket. Hvis det ikke er muligt, eller hvis du ikke ved, hvordan enhederne var placeret i
racket ved modtagelsen, skal alle enheder i 32U-positionen og derover fjernes, før racket
flyttes.

– Sørg for, at der ikke er nogen forhindringer på den vej, racket skal flyttes.

– Kontrollér, at der ikke er steder undervejs, hvor racket vil være for tungt, f.eks. i en
elevator. Racket kan veje op til 930 kg.

– Kontrollér, at døråbningerne er mindst 76 cm brede og 203 cm høje.

– Sørg for, at alle enheder, skuffer, låger og kabler er sikrede.

– Kontrollér, at de fire støttefødder er løftet til den højeste position.

– Kontrollér, at støtterammen er fjernet.

– Kør ikke racket ned eller op ad en rampe, der skråner mere end 10 grader.

– Når racket er placeret det nye sted, skal udstyret sættes på plads igen. Begynd nedefra.

Ved flytning over længere afstande skal racket pakkes i den oprindelige emballage eller
tilsvarende. Sænk støttefødderne, så styrehjulene ikke hviler på pallen. Fastgør racket til
pallen.
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 Dutch

Belangrijk: 

Alle kennisgevingen van het type “Waarschuwing” en “Gevaar” in deze documentatie beginnen met
een nummer. Dit nummer is bedoeld om de Engelse kennisgvingen te koppelen aan de vertaalde
versies van die kennisgevingen in dit gedeelte.

Bijvoorbeeld: Als een “Waarschuwing” begint met het nummer 1, staan de vertalingen voor die
“Waarschuwing” in dit gedeelte onder kennisgeving 1.

Lees alle kennisgevingen van het type “Waarschuwing” en “Gevaar” voordat u begint met het
uitvoeren van welke instructie dan ook.
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 1

WAARSCHUWING:

Om de veiligheid te kunnen waarborgen, moeten alle configuraties van het rek worden
aangemeld in de V.S. en worden gecertificeerd in Canada door een nationaal erkend
testlaboratorium zoals het Underwriters Laboratory (UL), de Canadian Standards Association
(CSA) of de ETL Testing Laboratories.

 2

GEVAAR

– De uitschuifbare rails in het rek kunnen een een gewicht van maximaal 80kg
dragen. Installeer geen uitschuifbare apparaten die zwaarder zijn dan 80kg.

– Het zwaartepunt van een uitgeschoven apparaat mag niet verder liggen dan
407mm vanaf de voorkant van het rek. Als deze afstand wordt overschreden, zou
het rek kunnen kantelen.

 3

GEVAAR

– Begin bij het plaatsen van servers en stroomvoorzieningsapparatuur in een rek
altijd onderaan.

– Installeer de zwaarste apparatuur altijd zo laag mogelijk in het rek.

– Installeer de UPS (de constante stroomvoorziening) altijd onderaan in het rek.

– Installeer de stabilisatiesteun altijd.

– Schuif nooit meer dan één apparaat tegelijk uit het rek.

 4

GEVAAR

Netsnoeren van de apparatuur in het rek dienen te worden aangesloten op
stopcontacten in de directe nabijheid van het rek die goed toegankelijk zijn.

34 IBM NetBAY Rack Safety Information  



  
 

 5

GEVAAR

Vanuit elk rek kan meer dan één netsnoer zijn aangesloten op een stopcontact.
Voordat u begint met het onderhoud van één van de apparaten in een rek, dient u te
controleren of u alle netsnoeren van de apparatuur in het rek hebt verwijderd uit het
stopcontact.

 6

GEVAAR

Als een rek meer dan één stroomvoorzieningsapparaat (zoals een stroomverdeler of
een UPS) bevat, dient u een noodschakelaar voor het uitschakelen van de stroom te
installeren.

 7

GEVAAR

De apparatuur in een rek mag uitsluitend worden aangesloten op
stroomvoorzieningsapparatuur die zich in hetzelfde rek bevindt. Sluit nooit het
netsnoer van een apparaat in een rek aan op een stroomvoorzieningsapparaat in een
ander rek.
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WAARSCHUWING:
Bij het verplaatsen van het rek wordt de stabiliteit vergroot door componenten uit de
bovenste posities van het rek te verwijderen. Als u een gevuld rek binnen een kamer of
gebouw verplaatst, houd u dan aan de volgende algemene richtlijnen:

– Verlaag het gewicht van het rek door apparatuur te verwijderen. Begin daarbij bovenaan.
Breng het rek indien mogelijk terug in de configuratie waarin u het ontving. Is dit niet
mogelijk of bent u niet op de hoogte van die configuratie, verwijder dan alle apparatuur
uit positie 32U en hoger voordat u het rek verplaatst.

– Inspecteer de route die u wilt afleggen om mogelijke gevaren uit te sluiten.

– Controleer of de route die u wilt nemen, berekend is op het gewicht van een gevuld rek
(maximaal 930 kg).

– Controleer of alle deuropeningen minimaal de standaardafmetingen hebben (76 x 203
cm).

– Zorg dat alle apparaten, laden, kleppen en kabels stevig zijn vastgezet.

– Zorg dat de vier opvulstukken in de hoogste positie staan.

– Zorg dat de stabilisatiesteun verwijderd is.

– Zorg dat er in uw route geen helling van meer dan 10 graden voorkomt.

– Als het rek eenmaal op de nieuwe locatie staat, installeer dan eerst de onderste
apparaten en werk gaandeweg naar boven.

Bij een verplaatsing over grotere afstand dient u het rek te verpakken in de oorspronkelijke
of een gelijkwaardige verpakking. Plaats de opvulstukken in de laagste positie om te zorgen
dat de wieltjes loskomen van het pallet en veranker het rek aan het pallet.
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 Finnish

Tärkeää: 

Kaikki tässä julkaisussa esiintyvät turvaohjeet on numeroitu. Kaikkien tämän jakson turvaohjeiden
alussa on numero, jonka avulla englanninkielistä VAARA-ilmoitusta (DANGER) tai varoitusta
(CAUTION) vastaava suomenkielinen turvaohje löytyy kätevästi.

Jos varoitus alkaa esimerkiksi numerolla 1, vastaavalla suomenkielisellä käännöksellä on sama
numero, ja se löytyy jäljempää tästä jaksosta.

Lue kaikki turvaohjeet, ennen kuin aloitat ohjeissa kuvatut toimet.
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 1

VAROITUS:

Turvallisuuden takaamiseksi kaikkien telinekokoonpanojen on oltava kansallisen laitoksen
luettelossa (koskee Yhdysvaltoja) tai kansallisen laitoksen hyväksymiä (koskee Kanadaa).
Tällaisia laitoksia ovat esimerkiksi Underwriters Laboratory (UL), Canadian Standards
Association (CSA) ja ETL Testing Laboratories.

 2

VAARA

– Liukualustalle saa asentaa enintään 80kg painavan laitteen. Älä asenna alustalle
tätä painavampia laitteita.

– Ulosvedetyn laitteen painopisteen etäisyys telineen etureunasta ei saa ylittää
407mm. Jos painopiste on tätä kauempana, teline saattaa kaatua.

 3

VAARA

– Asenna palvelimet ja virtalaitteet telineeseen aina alhaalta ylöspäin.

– Asenna raskain laite aina alimmaiseksi telineeseen.

– Asenna keskeytymättömän virransaannin varmistava UPS-laite aina telineen
alaosaan.

– Asenna aina vakain.

– Vedä telineestä ulos vain yksi yksikkö kerrallaan.

 4

VAARA

Kytke telineen verkkojohdot pistorasioihin, joiden luo on esteetön pääsy ja jotka
sijaitsevat lähellä telinettä.
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 5

VAARA

Kussakin telineessä saattaa olla useita verkkojohtoja. Varmista, että olet irrottanut ne
kaikki, ennen kuin huollat telineessä olevan laitteen.

 6

VAARA

Asenna virran hätäkatkaisin (EPO-kytkin), jos yhteen telineeseen asennetaan useampi
kuin yksi virtalaite (virranjakoyksikkö tai keskeytymättömän virransaannin varmistava
UPS-laite).

 7

VAARA

Kytke kaikki telineeseen asennetut laitteet saman telineen virtalaitteisiin. Älä kytke
laitteen verkkojohtoa toiseen telineeseen asennettuun virtalaitteeseen.
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 8

VAROITUS:
Teline on siirrettäessä vakaampi, jos sen yläosasta on ennen siirtoa poistettu laitteita.
Noudata seuraavia yleisohjeita aina, kun siirrät täyteen asennetun telineen huoneessa tai
rakennuksessa paikasta toiseen:

– Kevennä telinettä poistamalla siitä laitteita ylimmästä laitteesta alkaen. Palauta
telineeseen sen toimitusajankohdan mukainen kokoonpano, jos se on mahdollista. Jos
toimituskokoonpanon palautus ei ole mahdollista tai jos toimituskokoonpano on
tuntematon, poista kaikki paikassa 32U ja sen yläpuolella olevat laitteet ennen telineen
siirtoa.

– Tarkista kuljetusreitti ja poista mahdolliset vaaratekijät.

– Varmista, että valitsemasi reitti kestää täyden telineen painon (täysi teline saattaa painaa
jopa 930 kg).

– Tarkista, että kaikki oviaukot ovat vähintään standardin mukaisia (leveys on ainakin 760
mm ja korkeus 2 030 mm).

– Tarkista, että kaikki laitteet, ulosvedettävät yksiköt, luukut ja kaapelit ovat tukevasti kiinni
paikallaan.

– Tarkista, että neljä korkeussäädintä on säädetty yläasentoon.

– Varmista, että vakaimet on irrotettu.

– Käytä vain sellaista luiskaa, jonka kaltevuus on enintään 10 astetta.

– Kun teline on uudessa paikassa, asenna laitteet siihen uudelleen alhaalta ylöspäin.

Jos siirrettävä matka on pitkä, pakkaa teline alkuperäiseen tai sitä vastaavaan pakkaukseen.
Säädä korkeussäätimet ala-asentoon ja kiinnitä teline kuljetusalustaan.
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 French

Important: 

Toutes les consignes de sécurité de type Attention et Danger de la présente documentation
commencent par un numéro. Ce numéro permet d'établir des références croisées entre les
consignes de sécurité de type Attention ou Danger en anglais et les versions traduites de ces
consignes de sécurité dans la présente section.

Par exemple, si une consigne de sécurité commence par le numéro 1, les traductions de cette
consigne apparaissent sous le numéro 1 dans la présente section.

Veillez à lire toutes les consignes de sécurité de type Attention et Danger avant de suivre les
instructions.
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 1

ATTENTION:

Pour des raisons de sécurité, les configurations de l'armoire doivent être approuvées par
des organismes de sécurité nationaux tels que le Underwriters Laboratory (UL), l'association
canadienne de normalisation (CSA) ou les ETL Testing Laboratories.

 2

DANGER

– Le poids maximal d'une unité montée sur glissières est de 80kg ; n'installez pas
d'unités dont le poids est supérieur.

– Le centre de gravité d'une unité tirée hors de son logement ne doit pas être
éloigné de plus de 407mm de la face avant de l'armoire. Sinon, l'armoire
configurée risque de ne pas être stable.

 3

DANGER

– Commencez toujours par installer les serveurs et les blocs d'alimentation dans la
partie inférieure de l'armoire.

– Installez toujours les composants les plus lourds dans la partie inférieure de
l'armoire.

– Installez toujours les blocs d'alimentation (UPS) dans la partie inférieure de
l'armoire.

– Installez toujours les stabilisateurs.

– Certaines unités sont installées sur des tiroirs coulissants. N'ouvrez pas
plusieurs de ces tiroirs à la fois.

 4

DANGER

Branchez les cordons d'alimentation sur des socles de prises de courant proches de
l'armoire et facilement accessibles.
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 5

DANGER

Une armoire peut être équipée de plusieurs cordons d'alimentation ; veillez à les
déconnecter tous avant toute intervention sur une unité de l'armoire.

 6

DANGER

Toute armoire comportant plusieurs unités d'alimentation (blocs d'alimentation ou
alimentations de secours) doit être équipée d'un interrupteur d'arrêt d'urgence.

 7

DANGER

Toutes les unités installées dans une armoire doivent être reliées à des unités
d'alimentation situées dans la même armoire. Ne branchez jamais le cordon
d'alimentation d'une unité installée dans une armoire sur une unité d'alimentation
installée dans une autre armoire.
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 8

ATTENTION:
Le retrait des composants installés dans le haut de l'armoire améliore la stabilité de cette
dernière lorsqu'elle est déplacée. Suivez ces instructions générales lorsque vous déplacez
une armoire équipée dans une pièce ou un immeuble :

– Réduisez le poids de l'armoire en retirant des unités en commençant par le haut de
l'armoire. Si possible, rétablissez la configuration qui était celle de l'armoire au moment
de sa réception. Si ce n'est pas possible ou si vous ne connaissez pas cette
configuration, retirez toutes les unités installées dans les positions 32U et supérieures
avant de déplacer l'armoire.

– Supprimez tout obstacle susceptible de gêner le passage de l'armoire.

– Assurez-vous que le sol peut supporter le poids de l'armoire équipée, qui peut atteindre
930 kg.

– Vérifiez que les embrasures des portes mesurent au moins 76 x 203 cm.

– Assurez-vous que les unités, les tiroirs, les portes et les câbles sont solidement fixés.

– Vérifiez que les quatre vérins de mise à niveau sont réglés sur la position supérieure.

– Assurez-vous que le support stabilisateur est retiré.

– Ne transportez pas l'armoire sur un plan incliné de plus de 10 degrés.

– Une fois que l'armoire est installée à son nouvel emplacement, réinstallez les unités en
commençant par le bas de l'armoire.

En cas de déplacement sur une longue distance, emballez l'armoire dans son emballage
d'origine ou un emballage équivalent. Abaissez également les vérins de mise à niveau pour
rentrer les roulettes et fixez l'armoire sur la palette à l'aide de boulons.
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 German

Wichtig: 

Alle Sicherheitshinweise in dieser Dokumentation beginnen mit einer Ziffer. Diese Ziffer wird als
Querverweis von einem Sicherheitshinweis in Englisch zu den übersetzten Versionen der
Sicherheitshinweise in diesem Abschnitt verwendet.

Beginnt ein Sicherheitshinweis z. B. mit der Ziffer 1, erscheinen die Übersetzungen für diesen
Hinweis in diesem Abschnitt unter Hinweis 1.

Vor dem Ausführen der Anweisungen alle Sicherheitshinweise lesen.
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 1

ACHTUNG:

Zur Gewährleistung der Sicherheit müssen alle Gehäusekonfigurationen in den U.S.A. und
Kanada von Testlabors wie Underwriters Laboratory (UL), Canadian Standards Association
(CSA) oder ETL Testing Laboratories getestet werden.

 2

VORSICHT

– Das zulässige Höchstgewicht für auf Schienen montierte Einheiten beträgt 80kg.
Keine Einheiten mit höheren Gewicht einbauen.

– Der Schwerpunkt einer ausgefahrenen Einheit darf nicht mehr als 407mm von der
Frontseite des Gehäuse entfernt liegen. Liegt der Schwerpunkt weiter entfernt,
kann das konfigurierte Gehäuse instabil werden.

 3

VORSICHT

– Server und Netzeinheiten immer von unten nach oben im Gehäuse installieren.

– Die schwersten Einheiten unten installieren.

– Die USV (Unterbrechungsfreie Stromversorgung) immer unten installieren.

– Immer die Kippsicherung anbringen.

– Nie mehr als jeweils eine Einschubeinheit herausziehen.

 4

VORSICHT

Die Netzkabel des Gehäuses an Steckdosen anschließen, die sich in der Nähe des
Gehäuses befinden und gut zugänglich sind.
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 5

VORSICHT

Jedes Gehäuse kann über mehrere Netzkabel verfügen. Vor Instandhaltungsarbeiten
an Einheiten im Gehäuse sicherstellen, daß alle Netzkabel im Gehäuse abgezogen
sind.

 6

VORSICHT

Sind mehrere Netzeinheiten (Stromversorgungseinheit oder USV) in einem Gehäuse
installiert, einen Notausschalter installieren.

 7

VORSICHT

Alle in einem Gehäuse installierten Einheiten an Netzeinheiten in einem Gehäuse
anschließen. Nicht das Netzkabel einer in einem Gehäuse befindlichen Einheit an
eine Netzeinheit in einem anderen Gehäuse anschließen.
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 8

ACHTUNG:
Durch Entfernen von Komponenten aus den oberen Einschüben im Gehäuse kann die
Stabilität während des Transports erhöht werden. Beim Transport eines bestückten
Gehäuses innerhalb eines Raumes oder Gebäudes müssen die folgenden allgemeinen
Richtlinien befolgt werden:

– Das Gewicht des Gehäuses verringern, indem Einheiten von oben nach unten aus dem
Gehäuse entfernt werden. Nach Möglichkeit die Einheiten im Gehäuse wieder so
anordnen, wie Sie sie ursprünglich vorgefunden haben. Ist dies nicht möglich oder ist
diese Anordnung nicht bekannt, vor dem Transport des Gehäuses alle Einheiten in der
Position 32U und in höheren Positionen entfernen.

– Den vorgesehen Transportweg inspizieren und mögliche Gefahrenquellen beseitigen.

– Prüfen, ob der gewählte Transportweg ausreichende Tragfähigkeit für das Gewicht des
bestückten Gehäuses bietet, das bis zu 930 kg betragen kann.

– Prüfen, ob alle Türdurchgänge das Standardmaß von 76 cm x 203 cm aufweisen.

– Prüfen, ob alle Einheiten, Einschübe, Klappen und Kabel gesichert sind.

– Prüfen, ob die vier Ausgleichsunterlagen vollständig ausgefahren sind.

– Prüfen, ob die Kippsicherung entfernt wurde.

– Den Transport nicht über eine Rampe mit mehr als 10 Prozent Gefälle durchführen.

– Das Gehäuse am neuen Standort von unten nach oben wieder mit den Einheiten
bestücken.

Für einen Transport über längere Distanz das Gehäuse in geeignetem Verpackungsmaterial
verpacken. Außerdem die Ausgleichsunterlagen hinablassen, um die Transportrollen von der
Palette abzuheben und das Gehäuse auf der Palette zu befestigen.
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 1   
 

Figyelem:

A biztonság érdekében minden tartóállvány-összeállításnak az Amerikai
Egyesült Államokban bejegyzettnek kell lennie, és rendelkeznie kell egy
Kanada-szerte elismert tesztelő laboratórium (pl. a Underwriters Laboratory
[UL], a Canadian Standards Association (CSA), vagy az ETL Testing Laborato-
ries.) igazolásával.

 2

 3

 4

Vigyázat, veszély!

A tartóállvány csatlakozózsinórját olyan fali aljzatba dugja, amelyik
egyrészt az állvány közelében van, másrészt könnyen hozzáférhető.
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 5   
 

Vigyázat, veszély!

A tartóállványnak esetleg több elektromos csatlakozása is lehet. Az
állványban található bármelyik berendezés javításakor győzödjön meg
arról, hogy valamennyi csatlakozót kihúzta a konnektorból.

 6  
 

Vigyázat, veszély!

Szereljen fel vészkapcsolót, ha a tartóállvány több áramforrást
(áramelosztót, szünetmentes tápegységet) tartalmaz.

 7   
 

Vigyázat, veszély!

A tartóállványban elhelyezett berendezéseket csak ugyanennek az
állványnak az áramforrásaihoz szabad csatlakoztatni. Soha ne dugja
az egyik állvány valamely berendezésének csatlakozóját a másik
állvány áramelosztójába vagy szünetmentes tápjába !
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 Italian

Importante: 

Tutti gli avvisi di ATTENZIONE e di PERICOLO presenti in questo documento iniziano con un
numero. Tale numero contrassegna gli avvisi in lingua inglese e le corrispondenti versioni tradotte
che sono riportate in questa sezione.

Ad esempio, se un'avviso di ATTENZIONE inizia con il numero 1, la corrispondente versione
tradotta è riportata in questa sezione come l'avviso numero 1.

Accertarsi di leggere tutti gli avvisi di ATTENZIONE e di PERICOLO prima di effettuare qualsiasi
oporazione.
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 1

ATTENZIONE:

Per evitare rischi, tutte le configurazioni del rack devono essere effettuate secondo le norme
di sicurezza internazionali stabilite da UL (Underwriters Laboratory), CSA (Canadian
Standards Association) o ETL (Testing Laboratories).

 2

PERICOLO

– Il peso massimo consentito per i dispositivi montati su slitte è di 80kg. Non
installare dispositivi scorrevoli che hanno un peso superiore a quello sopra
citato.

– Il centro di gravità di un'unità estratta non può superare i 407mm dalla superficie
del rack. In caso contrario, il rack configurato potrebbe essere instabile.

 3

PERICOLO

– Installare sempre i serventi e gli alimentatori nel rack dal basso verso l'alto.

– Installare sempre il componente più pesante nella parte inferiore del rack.

– Installare sempre l'UPS (uninterruptible power supply) nella parte inferiore del
rack.

– Installare sempre il supporto stabilizzatore.

– Non aprire più di un'unità scorrevole alla volta.

 4

PERICOLO

Inserire i cavi di alimentazione del rack in prese elettriche situate vicino al rack e di
facile accesso.
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 5

PERICOLO

Ciascun rack può disporre di più di un cavo di alimentazione. Prima di effettuare la
manutenzione di eventuali parti all'interno del rack, accertarsi che tutti i cavi di
alimentazione del rack siano scollegati.

 6

PERICOLO

Installare un interruttore EPO (emergency power off) se in un rack sono installati più
di un dispositivo di alimentazione (unità di distribuzione dell'alimentazione o UPS).

 7

PERICOLO

Collegare tutte le unità installate nel rack ai dispositivi di alimentazione installati
nello stesso rack. Non collegare il cavo di alimentazione di un'unità installata in un
rack al dispositivo di alimentazione di un differente rack.
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ATTENZIONE:
La rimozione di componenti dai rack superiori migliora la stabilità dei rack durante lo
spostamento. Seguire queste istruzioni generali per qualsiasi spostamento di un rack pieno
all'interno di una stanza o di un edificio:

– Ridurre il peso del rack rimuovendo le apparecchiature a cominciare dalla parte
superiore del rack. Laddove possibile, ripristinare il rack alla configurazione dello
scaffale del rack come al ricevimento. Se tale operazione non fosse possibile oppure
questa configurazione risultasse sconosciuta, rimuovere tutti i dispositivi nella posizione
32U e superiore prima di spostare il rack.

– Controllare il percorso che si desidera seguire per eliminare i potenziali pericoli.

– Accertarsi che il percorso selezionato possa supportare il peso del rack a pieno carico,
che può arrivare fino a 930 kg.

– Accertarsi che tutti i varchi delle porte abbiano una dimensione di almeno 76 x 203 cm.

– Accertarsi che tutti i dispositivi, i cassetti, gli sportelli, le porte e i cavi siano ben fissati.

– Accertarsi che i quattro piedini di fissaggio siano nella posizione più alta.

– Accertarsi che i supporti dello stabilizzatore siano rimossi.

– Non utilizzare una rampa che abbia un'inclinatura superiore a 10 gradi.

– Una volta spostato il rack nella sua nuova posizione, riempire di nuovo il rack dalla
posizione più bassa a quella più alta.

In caso di spostamento per lunghe distanze, imballare il rack nel materiale di imballaggio
originale o in un imballo equivalente. Inoltre, abbassare i piedini di fissaggio per sollevare le
ruote dalla piattaforma e fissare il rack alla piattaforma.
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  Japanese 67
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 Korean
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  Korean 71
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 Macedonian
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 1

ПРЕДУПРЕДУВАЊЕ:

За да се осигури безбедност, сите конфигурации во сталажата мора да
се одобрени во САД, потврдени во Канада од некоја национално
призната лаборатирија како на пример Underwriters Laboratory (UL),
Canadian Standards Association (CSA), or ETL Testing Laboratories.

 

 2

 3

ОПАСНОСТ

� Секогаш инсталирајта ги серверите и направите за
напојување со ел. енергија од дното према врвот на
сталажата.

� Секогаш инсталирајте ја најтешката опрема на дното од
сталажата.

� Секогаш инсталирајте го UPS–от (uninterruptible power
supply) на дното од сталажата.

� Секогаш инсталирајте ја конзолата за стабилизација.

� Немојте да извлекувате повеќе од една шибер направа во
исто време.
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 4

ОПАСНОСТ

Каблите за ел. напојување од сталажата се вклучуваат во ел.
приклучоци кои се лоцирани близу до сталажата и се лесно
пристапни.

  

 5

ОПАСНОСТ

Секоја сталажа може да има повеќе од еден кабел за
напојување со ел. енергија. Не заборавете да ги одвоите сите
кабли за напојување од сталажата пред да почнете да
сервисирате било која напарава во сталажата.

 6

ОПАСНОСТ

Инсталирајте еден прекинувач на целото ел. напојување при
критични ситуации, ако повеќе од една направа за ел.
снабдување (или единица за дистрибуција на ел. напојување
или склоп за непрекинато напојување со ел. енергија) се
инсталирани во една сталажа.

 7

ОПАСНОСТ

Приклучете ги сите направи, инсталирани во една сталажа, на
склопот за снабдување со ел. енергија кој е инсталиран во
истата сталажа. Немојте да го приклучувате кабелот за ел.
напојување од некоја направа инсталирана во една сталажа во
склопот за снабдување со ел. енергија инсталиран во некоја
друга сталажа.
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 Norwegian

Viktig: 

Alle advarsels- og faremerknader i denne boken begynner med et nummer. Dette nummeret
brukes som kryssreferanse mellom en engelsk advarsels- eller faremerknad og den oversatte
versjonen av merknaden i dette kapittelet.

Hvis for eksempel en advarselsmerknad begynner med nummeret 1, finner du oversettelsen av
advarselsmerknaden i dette kapittelet under merknad 1.

Pass på at du leser alle advarsels- og faremerknader før du utfører noen av instruksjonene.
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 1

ADVARSEL:

Av sikkerhetshensyn må alle konfigurasjonene i kabinettet følge nasjonale og internasjonale
sikkerhetsregler samt oppfylle kravene som er satt for Norge. Produktene skal være
CE-merket.

 2

FARE

– Maks tillatt vekt for enheter som monteres på skinner er 80kg. Ikke installer
uttrekksenheter som overstiger denne vekten.

– Tyngdepunktet for en enhet som er trukket ut, må ikke overstige 407mm fra
forsiden av kabinettet. Hvis en enhet trekkes ut mer enn dette, kan det
konfigurerte kabinettet bli ustøtt.

 3

FARE

– Begynn alltid nedenfra og gå oppover når du installerer tjenere og
strømforsyningsenheter i kabinettet.

– Plasser alltid det tyngste utstyret nederst i kabinettet.

– Plasser alltid den avbruddsfrie strømforsyningsenheten (UPS) nederst i
kabinettet.

– Fest alltid veltevern på kabinettet.

– Ikke trekk ut mer enn en enhet av gangen.

 4

FARE

Sett nettkablene til kabinettet inn i stikkontakter som er i nærheten av kabinettet og
som er lett tilgjengelige.
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 5

FARE

Hvert kabinett kan ha mer enn en nettkabel. Pass på at alle nettkablene til kabinettet
blir dratt ut før du utfører service på utstyr inni kabinettet.

 6

FARE

Monter en nødbryter hvis mer enn en strømenhet (strømfordelingsenhet eller
avbruddsfri strømforsyning) er installert i ett og samme kabinett.

 7

FARE

Husk å koble alle enheter som er installert i et kabinett, til strømenheter som er
installert i samme kabinett. Du må ikke sette nettkabelen fra en enhet i ett kabinett
inn i en strømenhet som er installert i et annet kabinett.

  Norwegian 79



  
 

 8

ADVARSEL:
Hvis du fjerner komponenter fra øverste del av kabinettet, blir kabinettet mer stabilt når du
flytter det. Følg disse retningslinjene når du skal flytte et fullastet kabinett innenfor et rom
eller en bygning:

– Reduser vekten på kabinettet ved å fjerne utstyr, og fjern først utstyret øverst i
kabinettet. Hvis det er mulig, bør du sette kabinettet tilbake til konfigurasjonen det hadde
da du mottok det. Hvis dette ikke er mulig eller du ikke kjenner denne konfigurasjonen,
bør du fjerne alle enheter i og over posisjon 32U før du flytter kabinettet.

– Inspiser ruten du skal følge og fjern eventuelle risikomomenter.

– Kontroller at ruten du har valgt tåler vekten av det fullastede kabinettet, som kan veie
opptil 930 kg.

– Kontroller at alle døråpninger minst har en størrelse på 760 mm x 2030 mm.

– Sørg for at alle enheter, skuffer, dører og kabler er sikret.

– Sørg for at de fire justeringsbena er hevet til høyeste nivå.

– Pass på at veltevernet er fjernet.

– Ikke bruk en rampe som heller mer enn ti grader.

– Når du har flyttet kabinettet, fyller du det med enheter igjen ved å begynne nedenfra og
gå oppover.

Hvis kabinettet skal flyttes over en lengre avstand, må du pakke kabinettet i
originalemballasjen eller annen egnet emballasje. Senk dessuten justeringsbena slik at
hjulene ikke berører pallen, og fest kabinettet til pallen med bolter.
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 Polish
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 1

UWAGA:

Aby zapewniać pełne bezpieczeństwo, wszystkie konfiguracje stelaża muszą być
zatwierdzone certyfikatami autoryzowanych laboratoriów, takich jak Underwriters
Laboratory (UL), Canadian Standards Association (CSA) lub ETL Testing Labora-
tories.

 2

 3
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 4

NIEBEZPIECZEŃSTWO

Wtyczki kabli zasilających stelaża należy umieścić w łatwo dostępnych
gniazdach zasilania znajdujących się blisko stelaża.

 5

NIEBEZPIECZEŃSTWO

Każdy stelaż może mieć więcej niż jeden kabel zasilający. Przed
rozpoczęciem naprawy urządzenia znajdującego się w stelażu należy
upewnić się, czy wszystkie kable zasilające zostały wyłączone.

 6

NIEBEZPIECZEŃSTWO

Jeżeli w stelażu zamontowane jest więcej niż jedno urządzenie zasilające
(rozgałęźnik zasilania lub zasilanie awaryjne), należy zainstalować wyłącznik
bezpieczeństwa.

 7

NIEBEZPIECZEŃSTWO

Wszystkie urządzenia zamontowane w stelażu należy podłączać tylko do
urządzeń zasilających tego samego stelaża. Nie należy podłączać kabla
zasilającego urządzenia zamontowanego w jednym stelażu do urządzenia
zasilającego innego stelaża.
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 Portuguese

Importante: 

Todas as indicações de cuidado e perigo constantes desta documentação começam com um
número. Este número serve para fazer referência cruzada de uma indicação de cuidado ou perigo
em inglês com as versões traduzidas da indicação de cuidado ou perigo desta secção.

Por exemplo, se uma indicação de cuidado começar pelo número 1, as traduções inerentes a
essa indicação aparecerão nesta secção sob a indicação 1.

Não deixe de ler todas as indicações de cuidado e perigo antes de seguir as instruções.
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 1

CUIDADO:

Como garantia de segurança, todas as configurações do bastidor devem estar listadas nos
E.U.A e certificadas no Canadá por um laboratório de testes reconhecido nesses países, tais
como o Underwriters Laboratory (UL), Canadian Standards Association (CSA) ou ETL
Testing Laboratories.

 2

PERIGO

– O peso máximo permitido para dispositivos instalados em calhas é 80kg. Não
instale desta forma dispositivos que excedam aquele peso.

– O centro de gravidade de um dispositivo extraído do bastidor não deve situar-se
a mais de 407mm da face do bastidor. Se essa distância for excedida, o bastidor
pode tornar-se instável.

 3

PERIGO

– Instale sempre os servidores e dispositivos de alimentação a partir da parte
inferior do bastidor.

– Instale sempre o equipamento mais pesado na parte inferior do bastidor.

– Instale sempre a UPS (Uninterruptible Power Supply - Unidade de Alimentação
Ininterruptível) na parte inferior do bastidor.

– Instale sempre o apoio estabilizador dos bastidores.

– Não puxe para fora, de cada vez, mais de um dispositivo instalado em calhas.

 4

PERIGO

Ligue os vários cabos eléctricos do bastidor a tomadas eléctricas localizadas perto
do mesmo e facilmente acessíveis.
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 5

PERIGO

Cada bastidor pode ter mais de um cabo de alimentação. Não se esqueça de
desligar todos os cabos de alimentação do bastidor, antes de executar qualquer
serviço de manutenção ou reparação em qualquer dos dispositivos instalados no
bastidor.

 6

PERIGO

Instale um interruptor de emergência (Emergency Power Off - EPO) se estiverem
instalados no bastidor mais de um dispositivo de alimentação (unidade de
distribuição
de alimentação ou fonte de alimentação ininterruptível).

 7

PERIGO

Ligue todos os dispositivos instalados num bastidor a dispositivos de alimentação
instalados no mesmo bastidor. Não ligue o cabo de alimentação de um dispositivo
instalado num bastidor a um dispositivo de alimentação instalado noutro bastidor.
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CUIDADO:
A remoção de componentes das posições superiores do bastidor aumenta a estabilidade do
mesmo durante a deslocação. Siga estas directrizes gerais sempre que deslocar o bastidor
preenchido dentro de uma sala ou edifício:

– Reduza o peso do bastidor removendo equipamento, começando pelo topo do bastidor.
Sempre que possível, reponha o bastidor na configuração original do armário. Se tal não
possível ou se desconhecer a configuração, retire todos os dispositivos da posição 32U
e superiores antes de deslocar o bastidor.

– Inspeccione o trajecto que tenciona efectuar a fim de eliminar eventuais perigos.

– Assegure-se de que, ao longo do trajecto escolhido, os pavimentos têm capacidade para
suportar o peso do bastidor preenchido, o qual pode ascender a 930 kg.

– Verifique se todas as portas têm uma abertura de, pelo menos, 76 por 203 cm.

– Verifique se todos os dispositivos, gavetas, portas e cabos estão bem seguros.

– Verifique se os quatro pontos de nivelamento estão levantados para a sua posição mais
elevada.

– Verifique se a calha estabilizadora foi removida.

– Não utilize uma rampa com inclinação superior a dez graus.

– Assim que o bastidor estiver na sua nova localização, volte a preenchê-lo da posição
mais baixa para a mais elevada.

Caso seja necessário deslocar o bastidor para longe, coloque-o na embalagem de origem ou
embale-o em material equivalente. Baixe os pontos de nivelamento para levantar as rodas do
suporte e aparafusar o bastidor ao suporte.
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 1

ВНИМАНИЕ:

Для обеспечения безопасности конфигурации оборудования в стойке должны
входить в перечни допустимых конфигураций для США и Канады (Listed in
the U.S.A. и Certified in Canada), разработанные признанными в этих странах
испытательными лабораториями, такими как Underwriters Laboratory (UL),
Canadian Standards Association (CSA) или ETL Testing Laboratories.

 2

 3

При установке серверов и силового оборудования начинайте
заполнять стойку снизу.

Более тяжелое оборудование размещайте в нижней части стойки.

Источник бесперебойного питания (UPS) всегда должен
располагаться в нижней части стойки.

Отдельно стоящую стойку следует закрепить специальной скобой.

Не выдвигайте более одного смонтированного на поддоне
устройства одновременно.

ОПАСНО

•

•

•

•

•
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 4

Идущие от стойки шнуры питания подключайте к электрическим
розеткам, которые находятся как можно ближе к стойке и ничем не
загорожены.

ОПАСНО

 5

От каждой стойки может отходить один или несколько шнуров питания.
Перед тем, как проводить обслуживание любого из смонтированных в
стойке устройств, обязательно отсоедините все шнуры питания.

ОПАСНО

 6

Если в одной стойке находятся два и более силовых устройства (это могут
быть блоки бесперебойного питания или уcтройства с блоком розеток),
установите экстренный выключатель питания (EPO).

ОПАСНО

 7

Установленные в стойке устройства подключайте к силовому оборудованию,
смонтированному в той же стойке. Не подключайте шнуры питания
устройств, установленных в одной стойке, к силовому оборудованию,
смонтированному в другой стойке.

ОПАСНО
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 1
  

 

POZOR:

Kvôli zaisteniu bezpečnosti, musia byH všetky konfigurácie stojana uvedené
na zozname v USA a v Kanade certifikované národným osvedčovacím
testovacím laboratoriom ako napr. Underwriters Laboratory (UL), Canadian
Standards Association (CSA), alebo ETL Testing Laboratories.

 2

 3

NEBEZPEČENSTVO

� Servre a sie;ové zariadenia montujte do stojana vždy
zospodu smerom hore.

� Naj;ažšie zariadenie namontujte vždy na spodok stojana.

� UPS (systém neprerušite<ného napájania) inštalujte vždy
na spodok stojana.

� Vždy namontujte stabilizačný držiak.

� Nepridávajte viac než jedno vysúvate<né zariadenie
súčasne.
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 4
  
 

NEBEZPEČENSTVO

Zastrčte sieHové šnúry do zásuviek, ktoré sa nachádzajú blízko
stojana a sú Iahko dostupné.

 5
  

 

NEBEZPEČENSTVO

Každý stojan môže maH viac ako jednu sieHovú šnúru. Pred
servisným zásahom na ktoromkoIvek zariadení v stojane sa
presvedčte, či sú odpojené všetky sieHové šnúry vedúce zo stojana.

 6
  
 

NEBEZPEČENSTVO

Ak je v stojane viac ako jedno napájacie zariadenie (rozvádzač napätia
alebo UPS), nainštalujte na stojan núdzový vypínač.

 7
  

 

NEBEZPEČENSTVO

Všetky zariadenia, ktoré sú nainštalované v jednom stojane, pripojte k
napájacím zariadeniam, nainštalovaným v tom istom stojane.
Nepripájajte sieHovú šnúru zariadenia, nainštalovaného v jednom
stojane, k napájaciemu zariadeniu, nachádzajúcemu sa v druhom
stojane.
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 Slovenian
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POZOR:

Da zagotovite varnost, morajo biti vse konfiguracije stojala potrjene v ZDA in
certificirane v Kanadi s strani državno priznanih laboratorijev, kot so Underwriters
Laboratory (UL), Canadian Standards Association (CSA), ali ETL Testing Laborato-
ries.

 2

 3

 4

NEVARNOST

Priključite napajalne vtiče stojala v električne vtičnice, ki se nahajajo v
bližini stojala ter so lahko dostopne.
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 5

NEVARNOST

Vsako stojalo ima lahko več kot en napajalni kabel. Prepričajte se, da ste
izključili vse napajalne kable v stojalu, preden servisirate katerokoli
napravo v stojalu.

 6

NEVARNOST

Namestite varnostno odklopno stikalo (EPO), če je v stojalu nameščena več
kot ena napajalna naprava (enota za razdeljevanje napajanja ali
neprekinjeno napajanje).

 7

NEVARNOST

Povežite vse naprave, nameščene v stojalu, z napajalnimi napravami,
nameščenimi v istem stojalu. Ne povezujte napajalnega kabla naprave,
nameščene v enem stojalu, z napajalno napravo, nameščeno v drugem
stojalu.
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 Spanish

Importante: 

Todas las declaraciones de precaución y peligro de este documento empiezan con un número.
Este número se utiliza para referenciar una declaración de precaución o peligro en inglés con las
declaraciones de precaución o peligro traducidas de este apartado.

Por ejemplo, si una declaración de precaución empieza con el número 1, las traducciones de
dicha declaración aparecen en este apartado bajo la declaración 1.

Asegúrese de leer todas las declaraciones de precaución y peligro antes de seguir cualquier tipo
de instrucciones.
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 1

PRECAUCIÓN:

Para garantizar la seguridad, todas las configuraciones del bastidor deben estar listadas en
EEUU y certificadas en Canadá por un laboratorio de pruebas reconocido a nivel nacional,
como Underwriters Laboratory (UL), Canadian Standards Association (CSA) o ETL Testing
Laboratories.

 2

PELIGRO

– El peso máximo permitido para los dispositivos montados en correderas es de
80kg (176lbs). No instale dispositivos deslizantes que excedan este peso.

– El centro de gravedad de una unidad extendida no puede exceder los 407mm
(16pgda.) desde la parte frontal del bastidor. Si un dispositivo extendido excede
esta distancia, el bastidor que lo contuviese podría ser poco estable.

 3

PELIGRO

– Instale siempre los servidores y dispositivos de alimentación en el bastidor de
abajo a arriba.

– Instale siempre el equipo más pesado en la parte baja del bastidor.

– Instale siempre los UPS (fuentes de alimentación ininterrumpible) en la parte baja
del bastidor.

– Instale siempre la pestaña estabilizadora.

– No extienda más de un dispositivo deslizante a la vez.

 4

PELIGRO

Enchufe los cables de alimentación del bastidor en tomas eléctricas que estén
situadas cerca de éste y a las que se pueda acceder fácilmente.
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 5

PELIGRO

Un bastidor puede tener más de un cable de alimentación. Asegúrese de
desconectar todos los cables de alimentación del bastidor antes de manipular
cualquier dispositivo situado en el bastidor.

 6

PELIGRO

Instale un interruptor de apagado de emergencia (EPO - Emergency Power Off) si hay
más de un dispositivo de alimentación (unidad de distribución de alimentación o
fuente de alimentación ininterrumpible) instalado en un bastidor.

 7

PELIGRO

Conecte todos los dispositivos instalados en un bastidor a los dispositivos de
alimentación instalados en dicho bastidor. No enchufe el cable de alimentación de
un dispositivo instalado en un bastidor en un dispositivo de alimentación instalado
en un bastidor diferente.
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 8

PRECAUCIÓN:
La extracción de componentes de las posiciones superiores del bastidor mejora la
estabilidad durante su reubicación. Siga estas indicaciones generales cuando reubique un
bastidor cargado en una sala o edificio:

– Reduzca el peso del bastidor extrayendo equipos, empezando por la parte superior del
bastidor. Cuando sea posible, restaure el bastidor a la configuración del armario de
bastidor tal como lo recibió. Si no es posible, o dicha configuración no se conoce,
extraiga todos los dispositivos de la posición 32U y superiores antes de mover el
bastidor.

– Inspeccione la ruta que tiene previsto seguir, para eliminar riesgos potenciales.

– Verifique que la ruta seleccionada puede soportar el peso del bastidor cargado, que
puede llegar a ser de 930 kg (2.045 lbs).

– Verifique que todas las puertas tienen al menos el tamaño estándar de 760 por 2.030 mm
(30 por 80 pulg.).

– Asegúrese de que todos los dispositivos, cajones, puertas y cables están asegurados.

– Asegúrese de que las cuatro plataformas niveladoras están alzadas hasta su posición
más elevada.

– Asegúrese de que el conjunto de estabilización se ha extraido.

– No utilice rampas con una inclinación superior a diez grados.

– Cuando el bastidor se halle en su nueva ubicación, vuelva a cargarlo desde la posición
más baja a la más elevada.

Si se precisa una reubicación a gran distancia, empaquete el bastidor con el material de
embalaje original o uno equivalente. Adicionalmente, baje las plataformas niveladoras para
elevar las ruedecillas por encima de la plataforma de transporte y atornille el bastidor a la
plataforma.
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 Swedish

Viktigt: 

Alla uppmaningar om försiktighet och varningar om faror i den här dokumentationen inleds av en
siffra. Siffran används som korsreferens mellan uppmaningar om försiktighet och varningar om
faror på engelska med de översatta versionerna av instruktionerna i det här avsnittet.

Om en varning t.ex. inleds med siffran 1 finns översättningen av den varningen i det här avsnittet
under instruktion 1.

Läs alla uppmaningar om försiktighet och varningar om faror innan du utför någon av åtgärderna.
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 1

VARNING:

För att garantera säkerhet måste alla konfigurationer av racket finnas förtecknade i USA och
certifierade i Kanada av ett nationellt erkänt testlaboratorium, såsom Underwriters
Laboratory (UL), Canadian Standards Association (CSA), eller ETL Testing Laboratories.

 2

FARA

– Enheter som monteras på glidskenor får maximalt väga 80kg.

– Tyngdpunkten för en utdragen enhet får inte ligga längre ut än 407mm från
rackets framsida. Om en utdragen enhet överskrider det här värdet kan racket
välta.

 3

FARA

– Installera alltid servrar och kraftaggregat nerifrån och upp i racket.

– Installera alltid den tyngsta utrustningen längst ned.

– Installera alltid enheten för avbrottsfri kraft (UPS) längst ned.

– Installera alltid stabiliseringskonsolerna.

– Dra inte ut mer än en enhet åt gången.

 4

FARA

Anslut rackets elkablar till lättåtkomliga uttag nära racket.

 5

FARA

Varje rack kan ha mer än en elkabel. Lossa alla elkablar i racket innan du rör någon
enhet inne i racket.

106 IBM NetBAY Rack Safety Information  



  
 

 6

FARA

Installera en nödbrytare om det finns mer än ett kraftaggregat
(kraftdistributionsaggregat eller UPS) installerat i racket.

 7

FARA

Anslut alla enheter i ett rack till kraftaggregat i samma rack. Anslut inte en elkabel
från en enhet i ett rack till kraftaggregatet i ett annat.

 8

VARNING:
Genom att ta bort komponenter från de övre rackplatserna förbättrar du rackets stabilitet
under flytt. Följ de här allmänna riktlinjerna när du flyttar ett rack i ett rum eller inom en
byggnad:

– Minska vikten på racket genom att ta bort utrustning med början högst upp i racket. Om
möjligt bör du återställa racket så att det innehåller det som fanns där när det köptes.
Om det inte är möjligt eller om du inte känner till vad det innehöll bör du ta bort alla
enheter på plats 32U och uppåt innan du flyttar racket.

– Kontrollera rackets flyttväg och ta bort eventuella hinder.

– Kontrollera att den väg som du har valt klarar vikten av det lastade racket, som kan vara
så mycket som 930 kg (2045 lbs).

– Kontrollera att alla dörröppningar är minst 760 x 2030 mm (30 x 80 tum) stora.

– Kontrollera att alla enheter, lådor, dörrar och kablar är säkrade.

– Kontrollera att de fyra nivåjusteringskuddarna är i sina högsta lägen.

– Kontrollera att stabiliseringsskenan har tagits bort.

– Använd inte en ramp som lutar mer än tio grader.

– När racket är på sin nya plats fyller du racket igen med början på den lägsta platsen.

Om racket ska flyttas en längre sträcka bör du förpacka racket i
originalpaketeringsmaterialet eller motsvarande. Sänk även nivåjusteringskuddarna så att
hjulen kommer ovanför pallen och fäst racket på pallen.
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